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СПОРТ

В СЛОЖНОЙ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ ОБСТА-
НОВКЕ, ВЫЗВАННОЙ КОРОНАВИРУС-
НОЙ ПАНДЕМИЕЙ, ПРОИЗОШЛО УНИ-
КАЛЬНОЕ В СВОЕМ РОДЕ СОБЫТИЕ 
– ЗАЛОЖЕНА ОСНОВА ГРЕБНОЙ БАЗЫ 
«ОЛИМПИЙСКАЯ» В МИКРОРАЙОНЕ 
ЛОЗОВЫЙ ПАРТИЗАНСКОГО ГОРОД-
СКОГО ОКРУГА.  НА МЕСТЕ СТАРОЙ, 
УЖЕ НЕ СООТВЕТСТВУЮЩЕЙ МЕЖДУ-
НАРОДНЫМ СТАНДАРТАМ, ПОЯВИТСЯ 
СТИЛЬНАЯ, СОВРЕМЕННАЯ, ИЗ БЕТОНА 
И СТЕКЛА. 
ПРИ ИСТОРИЧЕСКОМ МОМЕНТЕ НАЧА-
ЛА СНОСА СТАРОГО ЗДАНИЯ ГРЕБ-
НОЙ БАЗЫ ПРИСУТСТВОВАЛ МИНИСТР 
ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ И СПОРТА 
ПРИМОРСКОГО КРАЯ ЖАН АНЗОРЬЕВИЧ 
КУЗНЕЦОВ. И ЭТО, КАК ГОВОРИТСЯ, 
НЕСЛУЧАЙНО. МИНИСТР ПРИЕХАЛ НЕ 
ТОЛЬКО ПО СТАТУСУ, НО И ПО ЗОВУ 
СЕРДЦА.  ВСЮ СВОЮ ЖИЗНЬ ОН ПОСВЯ-
ТИЛ ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЕ И СПОР-
ТУ, ПОСЛЕ ОКОНЧАНИЯ СПОРТИВНОЙ 
КАРЬЕРЫ БОЛЕЕ 11 ЛЕТ РАБОТАЛ ТРЕНЕ-
РОМ-ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ ПО ГРЕБЛЕ НА 
БАЙДАРКАХ И КАНОЭ. 
В ЧИСЛЕ ПОЧЕТНЫХ ГОСТЕЙ – ПРИМОР-
СКИЙ ГРЕБЕЦ (КАНОИСТ), СЕРЕБРЯ-
НЫЙ ПРИЗЕР ОЛИМПИЙСКИХ ИГР 2012 
ГОДА (ЛОНДОН), 16-КРАТНЫЙ ЧЕМПИОН 
ЕВРОПЫ ПО ГРЕБЛЕ НА БАЙДАРКАХ И 
КАНОЭ, ЗАСЛУЖЕННЫЙ МАСТЕР СПОР-
ТА РОССИИ ИВАН ШТЫЛЬ; ПРИМОРСКИЙ 
ГРЕБЕЦ (БАЙДАРОЧНИК), БРОНЗОВЫЙ 
ПРИЗЕР ОЛИМПИЙСКИХ ИГР 1996 ГОДА 
(АТЛАНТА, США), ПРИЗЕР ЧЕМПИОНАТОВ 
МИРА, МНОГОКРАТНЫЙ ПОБЕДИТЕЛЬ 
СССР, 22-КРАТНЫЙ ЧЕМПИОН РОССИИ, 
ЗАСЛУЖЕННЫЙ МАСТЕР СПОРТА 
РОССИИ ГЕОРГИЙ ЦЫБУЛЬНИКОВ.

ТЕКСТ: ВИТАЛИЙ ХОЛОИМОВ 
ФОТО АВТОРА

РАЗРЕЗАЯ БАЙДАРКОЙ 
ТЕПЛУЮ ВОЛНУ
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– Гребная база на Лазовой – знаковое место для 
Приморского края, – сказал собравшимся  журналистам 
министр. – Здесь ковали профессиональное мастерство 
наши спортсмены, которые в последующем прославля-
ли Приморский край, Россию, Советский Союз на меж-
дународных соревнованиях. Прежде, чем приступить 
к ее строительству, проделана колоссальная работа. 
Подготовительная часть заняла около десяти лет и потре-
бовала очень много времени и сил. Надо отдать должное 
министерству спорта Российской Федерации, которое 
на строительство этого объекта выделило 420 милли-
онов рублей из федерального бюджета по нацпроекту 
«Демография». Благодаря этим средствам начали реа-
лизовывать крайне нужный для нашего края проект. Его 
строительство необходимо завершить в установленные 
сроки, довести до логического конца. Уже на следующий 
год у нас появится замечательная гребная база, где мож-
но будет полноценно участвовать в соревнованиях или 
наблюдать за ними в качестве зрителя с трибун.  
История гребной базы началась в 1954 году, когда была 
возведена первая очередь Партизанской ГРЭС. Тогда 
появилось искусственное озеро, необходимое для охлаж-
дения воды после сброса со станции. Благодаря теплой 
воде оно не замерзает даже зимой. Благоприятно сказы-
вается на общем микроклимате и возвышающаяся сопка, 
защищающая озеро от ветров. С точки зрения развития 
водных видов спорта это идеальное место для трениро-
вок на байдарках и каноэ. 
– Первая спортивная секция была организована в пятиде-
сятых годах на Дальзаводе по инициативе Юрий Шубина, 
– вспоминает Жан Анзорьевич. –  Впоследствии греб-
ные бассейны появились не только на Дальзаводе, но 
и Доме Моряков. Но для развивающегося спорта нуж-
ны были естественные водоемы. И он вскоре появился. 
Юрий Шубин договорился с директором ГРЭС Виктором 
Козловым по поводу строительства деревянной греб-
ной базы в поселке Лозовый. Жили тогда спортсмены 
на турбазе «Горные ключи». Благодаря тренировкам на 
озере спортсмены сборной Приморского края успеш-
но выступали на Всесоюзных и международных сорев-
нованиях.   Впоследствии на месте деревянной гребной 
базы появилась кирпичная. Произошло это в преддверии 
Олимпиады в Сеуле. Сборная Советского Союза провела 
здесь подготовительные сборы, что позволило завоевать 
большое количество медалей. Здесь же сборная России 
готовилась к олимпиаде в Сиднее. Таким образом, наш 
край стал центром подготовки сборной команды России 
и Приморского края по гребле.
Новый проект согласован с губернатором Приморского 
края Олегом Кожемяко, Министерством спорта, 
Российской федерацией гребли на байдарках и каноэ. 
На гребной базе появятся современные тренировочные 
залы, комфортные номера, вместительные эллинги.
– Новый комплекс благоприятно отразится на жизнеде-
ятельности поселка Лозовый, – считает министр. – Уже в 
этом году здесь заасфальтируют практически все дороги. 
Помимо этого готовится проект физкультурно-оздорови-
тельного комплекса, который впоследствии должен слу-
жить местом для тренировок спортсменов Партизанского 
городского округа и всего Приморского края. Следующим 
объектом станет стадион «Энергетик», находящийся на 
стадии проектирования. На нем будут проводиться тре-
нировки по легкой атлетике, футболу и другим видам 
спорта. Изменения коснутся и гостиницы «Спорт», возве-
денной в 1988 году. Там предстоит провести капитальный 

ремонт всего здания. Словом, все это делается для того, 
чтобы создать современный Центр развития спорта для 
подготовки спортсменов, будущих чемпионов. 
В новом здании базы разместятся зал силовых трена-
жеров с акцентом на греблю, зал гребных тренажеров, 
восстановительный, медицинский блок, столовая для 
спортсменов, номера для их проживания, эллинги для 
хранения лодок и сопутствующего инвентаря. На мысе 
озера по международным стандартам построят финиш-
ную трехэтажную вышку. Это позволит проводить сорев-
нования любого уровня, вплоть до международных. Когда 
комплекс полностью построят, здесь появится возмож-
ность проводить Кубок Мира по гребле на байдарках и 
каноэ. Помимо финишной вышки, построят дистанцию, 
соответствующую международным требованиям. 
Отдельно Жан Анзорьевич остановился на стартовой 
установке, являющейся сложным гидротехническим соо-
ружением. Эксклюзивное оборудование уже доставлено 
в Приморье, но специалист из Германии пока не может 
приехать для монтажа из-за пандемии коронавируса. Его 
приезд отложили, но как только ситуация стабилизиру-
ется, он прилетит и начнет устанавливать новое обору-
дование. Для этого необходимо на дне озера установить 
многотонные блоки, к которым прикрепят специальные 
тросы. Стартовые устройства будут иметь вид ловушек. 
Как только дадут старт, «ловушка» опустится, и лодка 
устремится вперед. 
На финишной вышке установят высокоточную электрон-
ную аппаратуру, которая позволит фиксировать финиш в 
тысячных долях секунды.   
– Конкуренция в гребле очень высокая, поэтому без такой 
аппаратуры не обойтись, – пояснил министр. – В качестве 
примера можно привести Чемпионат Мира в Москве. В 
каноэ одиночке выступал наш спортсмен, проигравший 
на финише шесть тысячных секунды. Это не позволило 
ему разделить с соперником первое место. А вот если бы 
проиграл пять тысячных долей секунды, то первое место, 

Призер Олимпийских игр, многократный чемпион Европы по гребле на 
байдарках и каноэ, заслуженный мастер спорта России Иван Штыль
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согласно международным правилам, разделили бы на 
двоих. После подведения итогов наш соотечественник 
занял второе место.
Своими впечатлениями по поводу начала реконструкции 
гребной базы поделился прославленный олимпиец Иван 
Александрович Штыль:
– Мои первые профессиональные сборы прошли в этой 
базе в 1999 году. На тот момент она считалась одной из 
самых лучших в России. Требования и условия меняются, 
поэтому сегодня она уже не соответствует параметрам, 
которые диктует современный спорт. Произвести рекон-
струкцию на базе старого здания не представляется воз-
можным, поэтому было принято решение строить новое, 
отвечающее международным требованиям. Появятся 
номера на двух человек, профессиональные, более про-
думанные гребные тренажерные залы. На старой гребной 
базе финишная вышка была прямо на здании комплекса. 
По международным правилам она должна стоять отдель-
но. С ее появлением мы сможем претендовать на про-
ведение соревнований как российского, так и междуна-
родного масштаба. В этом направлении сегодня активно 
развивается Алтайский край, где в 2021-2022 годах про-
ведут Кубок Мира по гребле на байдарках и каноэ. 
Иван Александрович считает, что перенос олимпийских 
игр в Токио играет нашему краю на руку. Благодаря это-
му мы имеем возможность подготовиться для приня-
тия сборных команд на базе «Олимпийской». Практика 
показывает, что в изолированных, отдаленных местах 
спорт развивается на порядок быстрее, прогрессивнее. 
Современное оборудование, проживание будут способ-
ствовать подготовке профессиональных спортсменов.
– Сегодня мы вынуждены выезжать в западную часть 
страны для тренировок, – продолжил он. – Построив 
современную базу, мы сможем заниматься у себя, дома. 
И второе. Сегодня большинство соревнований проводят-
ся в центральных районах страны, что приводит к про-
блемам акклиматизации наших спортсменов. Если мы 
сможем проводить соревнования в Приморье, то для нас 
такой проблемы больше не будет. И третье.  Соревнования 
по различным видам спорта сегодня начинают все чаще 
проводить в Азиатско-Тихоокеанском регионе. В том чис-
ле и по водным видам. Путь они будут не олимпийские, но 
в мире они менее популярны. Думаю, что Япония, Корея, 
Китай и другие страны АТР с удовольствием приедут к 
нам для участия в соревнованиях. 
Появление новой гребной базы станет идеальным местом 
для тренировок сборной России по байдаркам и каноэ. 
О ходе строительства гребной базы рассказал началь-
ник ПТО компании ООО «ТехПромАтлант» Дмитрий 
Николаевич Фисенко:
– Начали с демонтажа старого здания. Эту работу мы 
запланировали провести за 2-3 недели. Следующим 
объектом станет строительство новой финишной выш-
ки. Бетонные работы по возведение основного здания и 
каркасов намерены завершить к сентябрю. Параллельно 
начнем производить отделочные работы, далее последу-
ет устройство фасада здания, наружные сети, тепло- и 
водоснабжение, канализация, обустройство территории 
от здания к пропускному пункту. Согласно проекту, стро-
ительство гребной базы должно быть завершено в апре-
ле 2021 года. При возведении используем старое свай-
ное поле гребной базы, дополнительно забьем еще 180 
свай. Благодаря этому сооружение увеличится на 400 
квадратных метров. Общая площадь двухэтажного зда-
ния составит 2700 квадратных метров. На первом этаже 

расположатся тренажерные залы, на втором – зона кафе 
и проживания спортсменов. 
Начальник ПТО рассказал, что помимо гребной базы в 
Лозовом «ТехПромАтлант» занимается строительством 
ряда других спортивных объектов. На стадии ввода нахо-
дится крытый тренировочный каток в Уссурийске, в кон-
це этого года будет построен физкультурно-оздорови-
тельный комплекс в Славянке. Компания также строит 
жилые дома в Хасане, введен в строй ряд объектов во 
Владивостоке – таких, как МФЦ, детские сады, школы. В 
начале 2019 года строители компании ввели в эксплуа-
тацию онкологический диспансер. Право на строитель-
ство гребной базы ООО «ТехпромАтлант» получило после 
победы на аукционе. 
В последнее время большое внимание в Приморье уделя-
ется массовому спорту и туризму. 
– Выполняя национальную программу «Демография» и 
региональный проект «Спорт – норма жизни», проводим 
реконструкции спортивных объектов по всему краю, – 
рассказал министр физкультуры и туризма Приморского 
края Ж.А. Кузнецов. – На заявки по усовершенствованию 
спортивной инфраструктуры, которые к нам поступают от 
муниципалитетов, отказов практически нет, мы удовлет-
воряем все потребности. Много строим плоскостных соо-
ружений, которые позволят любому жителю заниматься 
спортом. Реализация проводится в рамках придомовой 
программы «Тысяча дворов», строятся детские, спор-
тивные площадки. Благодаря региональной программе в 
прошлом году было установлено 38 хоккейных коробок. В 
этом году их появится около ста. Чтобы выполнить пока-
затели занятости наших жителей спортом и обеспечен-
ности населения спортивными объектами, нам до 2024 
года необходимо построить всю необходимую для этого 
инфраструктуру, 
Жан Анзорьевич рассказал, что в рамках национально-
го проекта будет построен региональный центр по хок-
кею на острове «Русский», а также крытый футбольный 
манеж. На эти проекты уже выделены федеральные сред-
ства, заключены соответствующие соглашения. Кроме 
того, на Русском планируется строительство велодорож-
ки вместе с беговой и лыжероллерной. Начался подгото-
вительный этап, переоформляются земельные участки 
в муниципальную собственность. Следующий проект – 
строительство керлинг-центра во Владивостоке. Для его 
реализации подготовлен практически весь необходимый 
пакет документов для Министерства спорта РФ, а те, в 
свою очередь, направили их в Минэкономразвития. Это 
объекты будут реализовываться как за счет федераль-
ных, так и краевых средств. 
– Все показатели в национальном проекте «Демография» 
в прошлом году были полностью выполнены, – сообщил 
министр. – Несмотря на коронавирус мы и в этом году 
выполняем программу национального проекта. Словом, 
процесс не останавливается. И еще. В этом году краевой 
спортивной федерации исполняется 70 лет. Планируем к 
этой дате приурочить Кубок губернатора, который состо-
ится осенью. 
Гребля на байдарках и каноэ – базовый вид спорта в 
Приморье. Спортсмены краевой федерации на протяже-
нии семи десятилетий успешно выступают на международ-
ных и всероссийских соревнованиях. Приморские гребцы 
неоднократно добивались самых высоких достижений – 
становились чемпионами и призерами Олимпийских игр, 
чемпионатов мира, Европы и России.

СПОРТ
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Использование особых 
экономических режимов за 
10 лет поможет увеличить 
ВРП Приморья в 2,5 раза – 
считают эксперты. Так, по 
информации пресс-службы 
краевого правительства, на 
территории региона резиденты 
ТОР и СПВ уже реализуют 
1,9 тысячи инвестиционных 
проектов на общую сумму 
более 2,1 триллиона рублей.

Как подчеркнули в министерстве 
экономического развития Приморья, 
на сегодняшний день статус рези-
дента Свободного порта получили 
1 804 организации края. В их про-
екты вложено уже 104,5 миллиарда 
рублей – 12% заявленного объема 
инвестиций. Из предусматриваемых 
74 тысяч новых рабочих мест созда-
ны уже 14 тысяч, включая 3,4 тысячи 
– высокопроизводительных.
«Реализованы уже 192 проекта. 77 
соглашений с резидентами СПВ 
заключены при участии иностран-
ного капитала на сумму 110 мил-
лиардов рублей», – рассказали в 
министерстве.
106 резидентов территорий опере-
жающего развития Приморья инве-
стировали в свои проекты уже 182,1 
миллиарда рублей – 14% от суммы, 
указанной в соглашениях. Создано 
6,8 из 33 тысяч новых рабочих мест. В 
эксплуатацию введены 16 проектов.
«В числе крупнейших проектов рези-
дентов ТОР – создание верфи крупно-
тоннажного судостроения в Большом 
Камне, реализация проекта “Даймонд 

Форчун Холдингз Прим 24” в игор-
ной зоне “Приморье”, строительство 
специализированного морского пор-
та “Суходол”, строительство компа-
нией “Русагро-Приморье” свиновод-
ческих комплексов и комплекса по 
производству комбикормов, ком-
плексная застройка жилого микро-
района “Радужный” в Уссурийске, 
строительство жилого комплек-
са в микрорайоне “Зеленый угол” 
Владивостока», – отметили специали-
сты ведомства.
В региональном минэкономразвития 
подчеркивают, что преференциаль-
ные режимы в Приморье постоянно 
дополняются и совершенствуют-
ся для того, чтобы условия ведения 
бизнеса и запуска новых проектов 
стали проще, прозрачнее, быстрее и 
удобнее.

«Так, на территории края уже 
работает сервис для сдачи отчетности 
в электронном виде, действует 
программа субсидирования про-
центных ставок по кредитам для 
резидентов ТОР и СПВ. Правительство 
края на постоянной основе участвует 
в рассмотрении и содействии 
реализации проектов резидентов 
территорий опережающего раз-
вития и Свободного порта. Более 
того, за счет краевых средств 
осуществляется строительство ком- 
мунальной и дорожной инфра-
структуры на площадках двух ТОР –  
“Надеждинская” (на 2 миллиарда 
рублей) и “Михайловский” (на 2,2 
миллиарда рублей)», – сказала 
министр экономического развития 
Приморья Наталья Набойченко.

РЕЗИДЕНТЫ ТОР И СПВ 
СОЗДАЮТ РАБОЧИЕ 
МЕСТА В ПРИМОРЬЕ
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В Пушкинском театре Владивостока в октябре состоялась 
XXI  Дальневосточная выставка-ярмарка «Печатный двор». 
Этот профессиональный форум объединяет литераторов, 
издателей, полиграфистов, редакторов литературно-худо-
жественных изданий, а также представителей книготорго-
вых организаций и библиотек округа.

Гостей мероприятия ждала большая и насыщенная про-
грамма, включающая презентации книг и издательских 
компаний, литературных проектов, встреч с авторами и 
целыми авторским коллективами. Были представлены и 
раритетные издания. В частности, коллекция сельскохо-
зяйственной литературы собрания Горнотаежной станции. 
«Ее история восходит к Южно-Уссурийскому отделению 
Русского географического общества и была основана 
в 1916 году, - рассказала сотрудник Центральной науч-
ной библиотеки ДВО РАН Марина Полоник. – Коллекция 

по естественным и техническим наукам включает в себя 
более 600 экземпляров. Все они печатались многие 
десятилетия назад и сейчас являются раритетом. В ходе 
нынешней выставки мы представили наиболее интерес-
ные экземпляры, которые привлекли внимание как специ-
алистов – ботаников, флористов, агрономов, цветоводов, 
так и ценителей букинистки».

Впервые, по информации краевого министерства культу-
ры и архивного дела, на «Печатном дворе» выставлялся 
аукционный дом «Книжная полка». Организация специа-
лизируется на продаже антикварных и букинистических, 
редких изданий, рукописей, произведений графики. 
«Аукционный дом представляла целая команда под руко-
водством кандидата филологических наук, заведующей 
отделом редких книг и рукописей Научной библиотеки 
МГУ имени М.В. Ломоносова Ирины Великодной. Она 
поделилась с дальневосточными коллегами секретами 

НА РАДОСТЬ КНИГОЧЕЯМ 
Сотни новых «фолиантов» представила выставка-ярмарка «Печатный двор»

ТЕКСТ: НИКОЛАЙ КУТЕНКИХ 
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аукционных продаж, рассказала об аромате старинных 
книг и о том, по-прежнему ли они в цене», – уточнили 
организаторы ярмарки.
Почетным гостем ярмарки «Печатный двор» стал доктор 
филологических наук, заведующий кафедрой русского 
языка и литературы Благовещенского государственно-
го педагогического университета Александр Урманов. 
Профессор также известен как исследователь амур-
ской регионалистики, автор трудов «Один день Ивана 
Денисовича как зеркало Гулага» и «Мы твердо стали на 
Амуре».
«Кроме привычных экспозиционных стендов – изда-
тельских и авторских были созданы выставочные про-
странства, посвященные главной теме текущего года 
– 75-летию Великой Победы. Посетители смогли позна-
комиться с проектами «Далеко от Москвы», идея кото-
рых принадлежит краевой публичной библиотеке имени 
Горького, представлением проекта «Поэты в погонах», 
коллекцией книг «Их – 27», изданных в Приморье в годы 
Великой Отечественной войны, а также совместным про-
ектом ТОВВМУ имени Макарова и Владивостокского 
морского собрания «Помним. Ценим. Скорбим», – под-
черкнула заместитель председателя правительства – 
министр культуры и архивного дела Приморского края 
Елена Бронникова.
Еще одна интересная площадка – «Интеллектуариум» 
– предназначена для разговоров о литературе вообще 
и о дальневосточной в частности. Хозяйкой этой книж-
ной гостиной выступила известная местная писательни-
ца Татьяна Таран. К примеру, автор этих строк Николай 
Кутенких представил на встрече с читателями свою исто-
рическую книгу «Современники Владивостока» и она 
вызвала большой интерес у публики. 
В рамках раздела «Час большой книги. Новый сезон. Новые 
книги. Новые имена» посетители познакомились с лучши-
ми издательскими проектами Владивостока, Амурской 
области, национального издательства «Бичик» и Северо-
Восточного федерального университета Республики Саха 
(Якутия). В двух других рубриках – «Земля, которой отпу-
щено мало теплых дней» и «Не покушаться на престиж 
завзятых Крузенштернов» представлены издательские 
проекты Магаданской области и холдинга «Новая книга» 
в Петропавловске-Камчатском.
Программа ярмарки также включала в себя подведение 
итогов конкурса «Лучшая книга». В 2020 году было 27 
номинаций. За победу боролось порядка 500 соискате-
лей. Здесь уже в третий раз назвали лауреатов литера-
турно-издательской премии имени Матвеевых. Лучшим 
автором конкурса признали Александра Урманова из 
Благовещенска за монографию «Мы твердо стояли 
на Амуре…». Лучшим издательским проектом назва-
на книга «Верой и правдой служа Отечеству. Офицеры 
Забайкальского, Амурского и Уссурийского казачьих 
войск. 1851–1920-е» от ЗАО «Амурская ярмарка». Звание 
лучшего художника-иллюстратора краеведческой кни-
ги присудили Дмитрию Проскурякову из Владивостока. 
Лучшим просветительским проектом, в свою очередь, 
стал библиографический справочник «Писатели Якутии» 
Национальной библиотеки Республики Саха (Якутия).
Премию впервые вручили в 2015 году, когда отмеча-
лось 150-летие со дня рождения известного на Дальнем 
Востоке издателя, общественного деятеля Николая 
Матвеева. Николай Матвеевич – основатель уникальной 
династии. Его дети и внуки внесли весомый вклад в раз-
витие литературы журналистики, библиографии Дальнего 
Востока и ближнего зарубежья.

Также стоит отметить детскую историческую книгу 
«Записки о Дальнем Востоке». Ее соавторами являются 
руководитель «Албазинской экспедиции» и ученый секре-
тарь Фонда «Петропавловск» Андрей Черкасов и архео-
лог и художник-реставратор «Албазинской экспедиции» 
Варвара Хоменкер. 

Научно-популярное издание посвящено истории освое-
ния Дальнего Востока от появления здесь первых людей 
в каменном веке до присоединения этих территорий к 
Российской империи в позапрошлом столетии. Книга 
состоит из четырех частей: первая рассказывает о камен-
ном веке, вторая – о дальневосточных империях эпохи 
Средневековья, третья – о русских землепроходцах XVII 
века, четвертая – о возвращении наших в состав рос-
сийского государства спустя два века. Документальное 
повествование, дополненное художественными расска-
зами, представляет читателю последние научные данные 
из археологии, этнографии и истории Дальнего Востока.

Книга богато иллюстрирована художественными изобра-
жениями, а также фотографиями и рисунками археологи-
ческих находок и музейных экспонатов. Особый интерес 
вызывают иллюстрации картин приморского художни-
ка-мариниста Валерия Шиляева.

В целом, «Печатный двор» никого не оставил равнодуш-
ным. А многие из посетителей прикупили себя для чтения 
интересную научную или художественную литературу.
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Международная программа «Литература Тихоокеанской России» 
(ЛиТР) работает не только на фестивале, в третий раз проходив-
шем во Владивостоке, но и на постоянной основе — круглый год. 
Международная команда ЛиТРа, включающая представителей всех 
стран-участниц и россиян-организаторов, занимается вопросами 
развития деятельности международной повестки литератур-
ного фестиваля. Как результат работы международной команды 
готовились выездные сессии литературного фестиваля с участием 
ведущих российских писателей в Китайскую Народную Республику 
(Харбин, Чанчунь) и в Республику Корея (Сеул, Пусан). Однако из-за 
обстоятельств, связанных с коронавирусной инфекцией, выездные 
сессии, как важный этап продвижения русской литературы за 
рубежом и иностранной литературы в России, перенесены на более 
поздний срок. Международная программа литературного фести-
валя «Литература Тихоокеанской России», за организацию кото-
рой традиционно ответственен Дальневосточный филиал фонда 
«Русский мир», ввиду этих обстоятельств также была перенесена 
на осень и проведена во Владивостоке с 24 по 26 сентября в формате 
телемоста.

Основными площадками международной повестки 
фестиваля стали:

— Открытие. Пленарная часть: «Литература в 2020: новые 
вызовы и возможности»;

— Стратегическая сессия: «Межлитературный диалог 
2020»,

— Круглый стол: «Международная программа ЛиТРа. 
Подведение итогов: планы и перспективы».

В качестве сомодераторов российских ведущих высту-
пили профессор по славянской филологии кафедры 
славянской и греческой филологии Гранадского уни-
верситета Тирадо Рафаэль Гусман из Испании и маги-
странт Дальневосточного федерального университета по 
направлению «Филология» Гао Цзыцянь из Китая, а так-
же писательница, переводчица и участница первых двух 
ЛиТРов Нгуен Туи Ань из Вьетнама.

Международная площадка ЛиТРа 
сплотила страны и народы
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Стоит отметить проявленную ответственность и уважение 
к мероприятиям литературного фестиваля со стороны ино-
странных писателей, издателей и переводчиков: сообщения, 
доклады о состоянии российской литературы во Вьетнаме, 
Китае, Республике Корея, Испании были полные, интересные 
и информативные. «Международная площадка ЛиТРа — очень 
важная концепция. Владивосток — это место, где встретились 
и познакомились разные народы Тихоокеанского региона», — 
отметил Ким Хён Тхэк, профессор университета иностранных 
языков Хангук, вице-президент Корейско-российского обще-
ства культуры и искусства. Кроме того, значительно расши-
рилось количество участников международной программы из 
Республики Корея и Вьетнама. К участникам прошлых меж-
дународных площадок литературного фестиваля присоедини-
лись директор Русского культурно-образовательного центра 
«Пушкинский дом» Ким Сон Мён, профессор университета 
иностранных языков Ханкук, автор книг про Владивосток и 
Приморье Ра Сын До, профессор университета иностранных 
языков Ханкук, специалист по российской литературе и пере-
водчик Ли Джи Ён, профессор национального института нау-
ки и технологий Ульсан, специалист по российской литерату-
ре и переводчик Юн Сэ Ра, а также переводчицы из Вьетнама 
Нгуен Куинь Хыонг и Фан Суан Лоан.
Со стороны российских докладчиков участие проходило в 
очном формате. Со своими сообщениями выступали веду-
щие русские писатели Сергей Шаргунов и Алексей Варламов, 
известный литературный критик Татьяна Соловьева, руководи-
тель агентства международного сотрудничества Приморского 
края Старичков Алексей Юрьевич, глава интеллектуального 
клуба «КультБригада», Президент фестиваля «Литература 
Тихоокеанской России» Коновалов Вячеслав Сергеевич, 
дальневосточные писатели Олег Вороной и Василий Авченко, 
директор ГУК «Приморская государственная картинная гале-
рея» Даценко Алёна Алексеевна, директор Научной библиоте-
ки ДВФУ Соловьёв Сергей Геннадьевич и др.
В дни фестиваля прозвучало множество предложений, 
направленных на межлитературное взаимодействие меж-
ду странами. Так, Ван Цзиньлин, профессор, переводчица, 
директор Института иностранных языков Чанчуньского уни-
верситета, озвучила идею организовать команды из китай-
ских русистов и российских китаистов для перевода совре-
менной российской и китайской литературы и изданий по 
истории отношений народов Тихоокеанского региона России 
и Китая. Инициативу переводить на вьетнамский язык и на 
постоянной основе публиковать рассказы российских писа-
телей во вьетнамских толстых журналах «Чтение и сочинение» 
и «Молодежный еженедельник» проявила переводчица Фан 
Суан Лоан, дебютант ЛиТРа. В этом направлении уже сейчас 
сделаны первые шаги: команде переводчиц из Вьетнама были 
переданы отрывок из книги «Кристалл в прозрачной оправе» 
Василия Авченко и рассказы Олега Вороного — дальнево-
сточных писателей. Кроме того, об идее привлечения к соис-
кательству в премии «Дальний восток» им. В.К. Арсеньева 
китайских писателей рассказал Чжан Хунбо — генеральный 
директор Китайского общества коллективного управления 
авторскими правами на литературные произведения. Для 
соискательства в премии он предложил назначить экспертов 
с китайской стороны для поиска авторов, пишущих на китай-
ском языке о Дальнем Востоке, а также работающих над 
литературой о Дальнем Востоке переводчиков.
На данный момент готовится итоговый меморандум, куда 
войдут лучшие предложения участников прошедшего меро-
приятия для дальнейшей работы в рамках развития между-
народной программы литературного фестиваля «Литература 
Тихоокеанской России».
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ДЕНЬ КОРЕИ ВО ВЛАДИВОСТОКЕ
В честь 30-летия установления дипломатических отношений между Республикой  

Корея и Российской Федерацией 10 октября на площади Борцов революции 
прошел фестиваль «День Кореи». В праздничных мероприятиях приняли 

участие генеральный консул Республики Корея господин О Сунг Хван, 
губернатор Приморья Олег Кожемяко, глава Владивостока Олег Гуменюк


